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Bâtiments : domaine des cantons

— Gebäude: Bereich der Kantone

Constitution fédérale de la Confédération suisse (1999)

Bundesverfassung der Schweizerischen Eidgenossenschaft
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Bâtiments CH : en chiffres

— Gebäude CH: in Zahlen

Plus de 40 % de l’énergie totale 
consommée en Suisse

Mehr als 40% des gesamten
Energieverbrauchs in der Schweiz

Plus de 60% est encore couvert par 
des énergies fossiles et/ou non 
renouvelables

Mehr als 60 % werden noch durc
fossile und/oder nicht erneuerbare
Energien gedeckt 
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Bâtiments : Besoins de chaleur 

— Gebäude: Wärmebedarf
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Bâtiments : Besoins de chaleur 

— Gebäude: Wärmebedarf
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MoPEC 2014 – Etat de la mise en oeuvre

— MuKEn 2014 - Stand der Umsetzung
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Le Certificat énergétique cantonal des bâtiments

— Das Gebäudeenergieausweis der Kantone

➢ 2 flèches, 7 catégories de A à G
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Bâtiments et CO2

—

Loi sur le CO2 (RS 641.71)

Mesures s’appliquant aux bâtiments: Art. 9 al.1 & 2

1 Les cantons veillent à ce que les émissions de CO2 générées par les 

bâtiments chauffés à l'aide d'agents énergétiques fossiles soient 

réduites conformément aux objectifs fixés. Pour ce faire, ils édictent

des normes applicables aux nouveaux et aux anciens bâtiments en 

tenant compte de l'état actuel de la technique.

2 Les cantons font chaque année rapport à la Confédération sur les 

mesures qu’ils ont prises.
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Bâtiments et CO2

—
Rapport des cantons :
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Stratégie énergétique CH 2050 

—
Trois orientations

Energiestrategie 2050 

Energie sparen und

Effizienz erhören

Erneuerbare Energien fördern

Atomausstieg

Energie sparen und

Effizienz erhören

Erneuerbare Energien fördern

Atomausstieg

Drei Leitlinien
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Perspectives énergétiques 2050

— Energieausblick 2050
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Politique bâtiment

— Gebaüdepolitik

Quelle: Gebäudepolitik 2050, EnDK (schematische Darstellung der erwarteten Auswirkungen der Gebäudepolitik 2050 - grobe Schätzung)

60-70% fossile
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5 raisons de rénover

— 5 Gründe für die Renovierung

Âge du bâtiment [Années]

Neuf
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t

rénovation

Rénovation 

& plus-value

1 Maintien de la valeur  /  Wert erhalten
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5 raisons de rénover

— 5 Gründe für die Renovierung

2 Chauffage en fin de vie  /  Ausgediente Heizung
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5 raisons de rénover

— 5 Gründe für die Renovierung

3 Confort d’habitation  /  Wohnkomfort
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5 raisons de rénover

— 5 Gründe für die Renovierung

4 Subventions disponibles  /  Förderbeiträge für Sie

Ihre Investition

Kantonale Beiträge & Steuerabzüge
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5 raisons de rénover

— 5 Gründe für die Renovierung

5 Soutien à la lutte contre le changement climatique

Beitrag gegen den Klimawandel

❑ Efficience énergétique, augmentation de la part d’énergies renouvelables indigènes
Diminuer le recours aux énergies fossiles pour réduire les émissions de CO2

Energieeffizienz und Anteil heimischer erneuerbarer Energien steigern:
Verbrauch fossiler Energien und CO2-Ausstoss senken

Soutien à un environnement plus sain, un avenir plus durable
Rappel: Le bâtiment représente >40% de l’énergie consommée en Suisse
Beitrag an eine intakte Umwelt und eine nachhaltige Zukunft
Zur Erinnerung: Auf den Gebäudebereich entfallen >40% des gesamten
Energieverbrauchs in der Schweiz
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Entre contraintes et incitations

— Zwischen Sachzwängen und Anreizen

- Loi sur l’énergie

- Règlement sur l’énergie

- Fonds cantonal de l’énergie

- Energiegesetz

- Energiereglement

- Kantonaler Energiefonds
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Renouvellement des producteurs de chaleur

— Erneuerung der Wärmeerzeuger

✓ Mise en œuvre d’au moins 20% 

d’énergie renouvelable

Einsatz von mind. 20% 

erneuerbaren Energien

✓ Nouvelles dispositions pour les 

chauffages et chauffe-eau électriques

Neue Bestimmungen für 

Elektroheizungen und Elektroboiler

✓ Subvention exceptionnelle pour le 

remplacement des chauffages 

électriques directs

Ausserordentlicher Förderbeitrag 

für den Ersatz von 

direktelektrischen Heizungen

≥ 20 % 

EnR/EE
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Renouvellement des chaudières

— Heizkesselerneuerung
Exemples / Beispiele

Chaudière mazout ou gaz + mesures d'efficacité énergétique

Fossile Energie + Effizienz
▪ Rénovation des fenêtres (Ug ≤ 0.70W/m2K) + isolation de la façade (U ≤ 0.20W/m2K)

ou de la toiture (U ≤ 0.20W/m2K)

Chaudière mazout ou gaz + énergie renouvelable (EnR)

Fossile + erneuerbare Energie
▪ Solaire thermique pour le chauffage et l’eau chaude sanitaire (7% de la SRE)

Chaudière mazout ou gaz + mesures d'efficacité énergétique + EnR

Fossile Energie + Effizienz und erneuerbare Energie
▪ Rénovation des fenêtres (Ug ≤ 0.70W/m2K) + chauffe-eau PAC

Chauffage à énergie renouvelable / Heizung mit erneuerbaren Energien
▪ PAC, Chauffage au bois, CAD,…
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Chauffages et chauffe-eau électriques

— Elektroheizung und Elektroboiler

✓ Le remplacement des chauffages électriques peut être autorisé sous certaines 

conditions:

- chaleur produite au moins pour moitié par des énergies renouvelables, ou

- besoins en électricité couverts au moins pour moitié par de l’électricité produite 

sur le site même au moyen d’énergie renouvelable, ou

- le bâtiment se situe en classe C du CECB (enveloppe thermique).

✓ Die Erneuerung ortsfester elektrischer Widerstandsheizungen ist nur erlaubt, wenn:

- der Wärmebedarf des von der Erneuerung betroffenen Gebäudeteils mindestens 

zur Hälfte mit erneuerbaren Energien gedeckt wird; oder

- der Strombedarf für die Beheizung des von der Erneuerung betroffenen 

Gebäudeteils mindestens zur Hälfte mit am Standort erzeugtem erneuerbarem 

Strom gedeckt wird; oder

- das Gebäude bei der Gebäudehülle mindestens die GEAK-Klasse C erreicht.
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Chauffages et chauffe-eau électriques

— Elektroheizung und Elektroboiler

✓ Le remplacement des chauffe-eau électriques est autorisé seulement si:

- l’eau chaude sanitaire est produite par le chauffage pendant la saison de chauffe, 

ou

- l’eau chaude sanitaire est chauffée au moins pour 50% avec des énergies 

renouvelables ou des rejets de chaleur.

Cas du renouvellement partiel de chauffe-eau décentralisés dans le collectif: les 

conditions qui précèdent devront être remplies au plus tard lors du renouvellement 

de la distribution intérieure d’eau potable.

✓ Der Neueinbau oder die Erneuerung eines Elektroboilers ist nur erlaubt, wenn:

- das Warmwasser während der Heizperiode mit dem Wärmeerzeuger für die 

Raumheizung erwärmt oder vorgewärmt wird; oder

- mindestens 50 % des Warmwassers mit erneuerbaren Energien oder Abwärme 

erwärmt werden

Bbei einer teilweisen Erneuerung in einem Mehrfamilienhaus die Bedingungen nach 

Buchstaben a oder b spätestens bei der Erneuerung des hausinternen 

Trinkwasserverteilsystems eingehalten werden.
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Programme d’encouragement FR

—
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Programme bâtiments FR

— Gebaüdeprogramm FR
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Programme bâtiments FR

— Gebaüdeprogramm FR

+ 70%
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Programme bâtiments FR

— Gebaüdeprogramm FR

Permis de construire en 2020  - Baubewilligungen en 2020
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Programme bâtiments FR

—

Approches possibles:

Rénovation par 
éléments
̶ Enveloppe

̶ Système de chauffage

̶ Raccordement au CAD

̶ Ajout Solaire thermique

Approche globale
̶ Changement de classe CECB

̶ Minergie

Mögliche Ansätze:

Teilsanierung
̶ Gebäudehülle

̶ Heizsystem

̶ Anschluss an Fernheizung

̶ Einbau thermische Solaranlage

Gesamtsanierung
̶ Verbesserung der GEAK-Klasse

̶ Minergie

Gebaüdeprogramm FR
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Programme bâtiments FR

— Gebaüdeprogramm FR

Exemple : Remplacement d’un chauffage mazout par une PAC air/eau

Beispiel : Dach : Ersatz einer Ölheizung durch eine Wärmepumpe Luft/Wasser

Investissement : 35’000 CHF

Subvention : 8’100 CHF

PAC : 6’600 CHF

Eau chaude sanitaire : 1’500 CHF

Déduction fiscale : 5’400 CHF

Au total : 39% de l’investissement
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Programme bâtiments FR

— Gebaüdeprogramm FR

Exemple : Toiture 

Beispiel : Dach
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Effet du PB en terme de CO2

— Wirkung von PB in Bezug auf CO2

 Effet cumulé des mesures depuis 2010 :

120’000 tonnes/an de CO2 économisés en 2020
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www.ccrb.ch

Notamment en partenariat avec :

Banques
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Questions / Fragen ?

Merci pour votre attention

Danke für Ihre Aufmerksamkeit!


